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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (8) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 +Waldemar Szalast 6th death anniversary (sister)	 

8:30AM	+Jan and Alina Obrecki (family)   

	 +Carlos Vale (family) 

	 +Edward K. Kolakowski Sr. 17th death anniversary 	
	   (Cavallaro family) 

	 +Jan Kocon 

	 +Rose Ferina 

	 +Monika Proszek

10:30AM Za parafian św. Pryscylli 

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 +Anna Kalinowski (rodzina) 

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina) 

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata) 

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 +Stanisław Gratkowski (rodzina) 

	 +Stanisław Muczyński (rodzina)  

	 +Jan i Alina Obręcki (rodzina)

	 +Zdzisław Walencik 

	 +Anna Łączyński 

	 +Kazimierz Owca (rodzina) 

	 +Józef Gajda (rodzina) 

	 +Jan Mroczek (rodzina) 

	 +Jerzy Opaliński 11 rocznica śmierci (żona z synami) 

	 +Ryszard Zapart w dniu urodzin (rodzina) 

	 +Sławek Kosakowski

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża 

	   (żona i córka)

	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka 	 	
	   Pilny i bł. Boże dla rodziny

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny i Boże bł. w 	
	   rodzinie Mirosława i Edyty 

	 +Stanisław Pacuk (rodziny) 

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (9)  
8:00AM	Thanksgiving and graces needed for Conchita 	 	
	   Najarro and family

	 +Eustaquia Villegas RIP birthday remembrance

	 +Ireneo Villegas RIP birthday remembrance 

10:30AM Dziękczynna za dar dojrzałość chrześcijańskiej oraz 
	   prośba o dary Ducha Św. dla Daniela Sas z okazji 	
	   przyjęcia sakramentu Bierzmowania 

	 +Anna Kalinowski  

	 +Dominik Kalinowski 

	 +Łukasz Boufał  

	 +Michał Dolubizno 

	 +Aleksandra Zapart 

	 +Bartek Szabla 

	 +Maciej Maliszewski 

7:30PM	Dziękczynna za dar dojrzałość chrześcijańskiej oraz 	
	   prośba o dary Ducha Św. dla Daniela Sas z okazji 	
	   przyjęcia sakramentu Bierzmowania 


MONDAY (9) 
7:30PM	+Łukasz Boufał  

	 +Michał Dolubizno 

	 +Bartek Szabla 

	 +Sławek Kosakowski 


TUESDAY (10) 
8:00AM 	All souls in purgatory (David) 

10:30AM +Anna Kalinowski  

	 +Dominik Kalinowski 

	 +Łukasz Boufał 

	 +Michał Dolubizno 

	 +Aleksandra Zapart 

	 +Bartek Szabla 

	 +Maciej Maliszewski 

7:30PM	+Łukasz Boufał  

	 +Michał Dolubizno 

	 +Bartek Szabla 

	 +Sławek Kosakowski 


WEDNESDAY (11)  
8:00AM 	All souls in purgatory (David) 

10:30AM +Anna Kalinowski  

	 +Dominik Kalinowski 

	 +Łukasz Boufał 

	 +Michał Dolubizno 

	 +Aleksandra Zapart 

	 +Elżbieta Grabowska  

	 +Bartek Szabla 

	 +Maciej Maliszewski 

7:30PM	O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 Prośba o nawrócenie, uzdrowienie z choroby i pokój 	
	   w rodzinie Bożeny 

	 W intencji Bogu wiadomej

	 +Łukasz Boufał 

	 +Michał Dolubizno 

	 +Bartek Szabla 

	 +Sławek Kosakowski 


THURSDAY (12) 
8:00AM	All souls in purgatory (Barbara & Stanley) 

7:30PM	+Sławek Kosakowski 


FRIDAY (13) 
8:00AM	God’s blessings and health for Wesley (Tesoro)

7:30PM	+Sławek Kosakowski 


SATURDAY (14) 
8:00AM 	All souls in purgatory (David) 

9:00AM	O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 	
	   Matki Bożej dla ich dzieci 

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

	 +Sławek Kosakowski

4:00PM	+Irene Czekaj birthday remembrance 

	 +Diane Crane 11th month anniversary 
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	 Niesamowite spotkanie Wcielonego 
Boga z biedną  kobietą, pokazuje nam, że 
Bóg przychodzi do każdego człowieka. Nawiązuje 
dialog z każdym bez wyjątku. Chce się objawić, 
odkryć przed nim swoje własne tajemnice. Każdego 
chce napoić  i upoić przeobficie swoją żywą wodą, 
czyli Duchem Świętym. Chyba najbardziej dziwi nas 
fakt, że wśród tylu ludzi właśnie tej konkretnej 
kobiecie Jezus przedstawił się jako Mesjasz. Jest to 
dla nas niesamowita lekcja, że Bóg nie gardzi 
żadnym człowiekiem i z każdym chce nawiązać 
szczególną łączność i przyjaźń. Uważajmy zatem, 
nie pogardzajmy nikim, każdego uważajmy za 
powołanego do dialogu z Bogiem. Znamienitym 
jest, że w tym spotkaniu Bóg nie brzydzi 
się upadłego człowieka, ale poprzez całe zwały zła 
doszukuje się dobra, buduje na nim i w końcu 
udziela mu łaski swojej bliskości. Dzieje się  tak 
dlatego, że Bóg chce być uważany za Ojca. Chce 
być kochany jak Ojciec, chce naszej bliskości i 
ufności. Chce dziecięcej postawy, ale jednocześnie 
ten Ojciec jest Bogiem i należy Mu się  adoracja, 
uznanie całkowitej zależności. Ojciec szuka tych, 
którzy Go uwielbią i oddadzą Mu cześć w Duchu i 
prawdzie. Takich czcicieli chce mieć Ojciec. To jest 
bardzo konkretne wezwanie skierowane do nas. 
Żyjmy nim zatem na co dzień.  

	 U Samarytan Jezus spotkał się  z prostą, 
szczerą wiarą, dlatego nie musiał ukrywać przed 
nimi, że jest Mesjaszem. Niech nasze nastawienie 
będzie podobne. Mniej oczekiwań w ziemskich 
kategoriach, a więcej otwartości 
na to, aby pozwolić sobie na 
przyjęcie duchowej treści Dobrej 
Nowiny. Czego sobie i wam z 
całego serca życzę.  

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz 

	  

	  

	 The amazing encounter of the 
Incarnate God with the poor woman shows 

us that God comes to every human being. He talks to 
everyone without exception. He wants to reveal 
Himself, His own secrets to all. He wants to give us to 
drink His living water, that is, the Holy Spirit. Perhaps 
the most surprising thing to us is that among so 
many people, Jesus presented Himself as the 
Messiah to this woman. It is an amazing lesson for us 
that God does not despise any person and wants to 
establish a special relationship and friendship with 
everyone. So let us be careful, let us not despise 
anyone, let us consider everyone as called to 
dialogue with God. It is significant that in this 
meeting God does not abhor fallen man, but finds 
good through all the heaps of evil, builds on it and 
finally grants the grace of His closeness. This is 
because God wants to be considered Father. He 
wants to be loved like a Father, He wants our 
closeness and trust. He wants a childlike attitude, but 
at the same time this Father is God, as such deserves 
adoration and recognition of total dependence. The 
Father is looking for those who will adore and 
worship Him in Spirit and truth. Such worshipers the 
Father wants. This is a very specific call addressed to 
us. Therefore, let us live it every day. 

	 Among the Samaritans, Jesus met with a 
simple, sincere faith, so He did not have to hide from 
them that He was the Messiah. Let our attitude be 
the same. Less expectations in earthly terms, and 
more openness to allow ourselves to accept the 

spiritual content of the Good 
News. That is my wish for you and 
myself. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & 
Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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FREE POLISH LANGUAGE 
CLASSES FOR ADULTS 

  
Learn or improve Polish language skills by joining our 
fun and interactive classes on Wednesday mornings.

  
START DATE: 

WEDNESDAY, MARCH 18, 2026, 
8:45 AM- 9:30 AM in McGowan Hall 

  
Next Classes: March 25, April 15, 22, 29 

Teacher: Daniela Zimnicka 
For more information and registration please contact 

Anna Harmata or call 773 545-8840 Ex 105 

 

 

 

 

 

 

 

Zapraszamy wszystkich chętnych do 
Duchowej Adopcji Życia Poczętego  

 
Jeden dziesiątek Różańca Świętego odmawiany 

codziennie przez 9 kolejnych 
miesięcy w intencji dziecka, poprzedzony krótką 

modlitwą. Adopcji można dokonać w                              
Dniu Świętości Życia, czyli środę, 25 marca 2026, tj. 

w dzień Uroczystości  
Zwiastowania Pańskiego. 

 Na Mszy w o godz. 7:30PM 
 

JEDNA DZIESIĄTKA MOŻE                                     
URATOWAĆ KOMUŚ ŻYCIE. 

 

 

 

 

 

 

 

 
We cordially invite all those willing to save 
human life by participating in the Spiritual 

Adoption of an unborn baby. 
 

One decade of Holy Rosary prayed daily for the in-
tention of one child for 9 consecutive months, pre-

ceded by a short prayer. Adoption can be made indi-
vidually on the Day of Sanctity of Life, that is 

The Feast of the Annunciation                                                 
Wed. March 25, 2026 during 8:00AM Holy Mass 

 
ONE DECADE OF HOLY ROSARY CAN SAVE 

SOMEONE'S LIFE. 

 Modlitwa do odmawiania przed dziesiątką Różańca: 
Panie Jezu, za wstawiennictwem Twojej Matki, Maryi, 
która urodziła Cię z miłością, oraz za wstawiennictwem 
św. Józefa, człowieka zawierzenia, który opiekował się 
Tobą po narodzeniu, proszę Cię w intencji tego 
nienarodzonego dziecka, które duchowo adoptowałem, 
a które znajduje się w niebezpieczeństwie zagłady. 
Proszę, daj rodzicom miłość i odwagę, aby swoje 
dziecko pozostawili przy życiu, które Ty sam mu 
przeznaczyłeś. Amen.  

Say this prayer every day for nine months to save a 
baby’s life in addition to one decade of holy Rosary. 

“Jesus, Mary and Joseph, I love you very much. 
I beg you to spare the life of the unborn baby that I 
have spiritually adopted who is in danger of abor-
tion.” 
Prayer of Archbishop Fulton J. Sheen 
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Rite of Election 
St. Priscilla candidates at Holy Name Cathedral.


God bless all the candidates, godparents, and sponsors!


Rite of Sending 

We recently celebrated the Rite of Sending 
catechumens for the Rite of Election and candidates for 
the Rite of Continuous Conversion to Holy Name 
Cathedral.


God bless all who attended  
this beautiful celebration! 
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Youth & Young adults Mission activities with  
Fr. Matt O'Donnell 

First Holy Communion Retreat 
Rekolekcje przed Pierwszą Komunią Św. 

100th Anniversary Parish Missions 
Thank you Fr. Matt O'Donnell for the uplifting 

message for our Parish!
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CHANGE
WHO IS READY TO

LIVESTHIS
LENT?

VIDAS¡CAMBIA

CUARESMA!
ESTA

Scan the QR code to make a donation. 
Escanea el código QR para donar.

crsricebowl.org/solidarity | crsplatodearroz.org/solidaridad
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Divine Mercy Hour  
Every Friday, 3:00pm
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https://survey.catholicleaders.org/dmi/survey/p5tkk8
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Boże ob"ty i hojny w miłosierdzie,
stajemy przed Tobą wdzięczni za wielorakość darów,
jakimi od pokoleń obdarzasz nas za składane Ci o"ary. 
Stajemy przed Tobą pełni ufności, 
że będziesz kroczył z nami w przyszłość.

Powtarzamy słowa Najświętszej Maryi Panny:
Zaprawdę, Twoje miłosierdzie z pokolenia na pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz, 
kiedy wspieramy nasz Kościół w Archidiecezji Chicago
oraz, kiedy staramy się nieść wiarę następnym pokoleniom.
Prosimy, pomóż nam z wdzięcznością 
i hojnością odpowiedzieć na Twoje dary.

Niech nasze o"ary, składane dzięki Twojej łasce 
 i z Twoją pomocą, 

staną się Twoim błogosławieństwem dla naszych dzieci, 
wnuków oraz tych, którzy przyjdą po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.

Z Pokolenia na Pokolenie – 
Odpowiedz na Wezwanie

archchicago.org/gentogen

Saint Priscilla Youth Ministry is waiting for you! 
Spotkania Młodzieży czekają na was! 

Fridays/ Piątki 
In McGowan Hall (ramp entrance) 

 
6:00PM- 7:00PM Junior High (Gr. 6- 8) / Młodzież z kl. 6-8 
second and fourth Fri. / drugi i czwarty piątek 
 
7:00PM- 8:30PM Highschool+ (Age14- 21), młodzież z Highs.+, wiek 14- 21 
All Fri. exept First Fri. /Piątki oprócz Pierwszych Piątków Miesiąca 
 
8:30PM- 10:00PM Young Adults (Age 21- 39)/ Starsza Młodzież (wiek 21-39) 
Every Fri: check calendar for events/ Każdy piątek: sprawdź kalendarz wydarzeń  
Instagram: young.adult.group.st.priscilla, stpriscillaya@gmail.com 
 
First Fri. 8:15PM Altar Servers Training and Sat. 10:30AM part of REP 
Ministranci- Pierwszy Piątek Miesiąca Msza Św i spotkanie o 8:15 wiecz. 
 

Join us for/ Dołącz do nas 
Fun and Fellowship/ Spotkania i dobry czas 

Enrichment of our beautiful Faith/ Wzbogacenie naszej pięknej wiary 
Service to our Parish/ Służ ba dla parafii 
Doing God’s Work/ Czynić  Boż e dzieła! 

 
6949 W Addison, Chicago, IL 606 34 

Pastor: Fr. Maciej Galle,  
 

Kolbe House Jail Ministry

PALM SUNDAY 
PRAYER WALK AT 
COOK COUNTY JAIL

Sunday, March 29, 2026  |  3 p.m. 
2801 West 24th Boulevard  
Chicago, IL 60623

Let us commemorate the beginning of Holy Week with a family-friendly, 
ecumenical procession of palms, drumming, song and prayer around Cook 
County Jail. We will remember moments of Jesus' passion and connect them 
to the experiences of those impacted by violence and incarceration. Together, 
we will recommit to hope, healing, and human dignity as a Church and  
as a society.

Groups are welcome and parking is available.  
For more information, contact Olivia Riddle 
at oriddle@kolbehouseministry.org or scan the QR code.

Feel free to bring small instruments like tambourines, small drums,  
and shakers, and palm branches if they are part of your faith tradition.
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly  
Offering 

March 1, 2026 
Sunday Collections 	 	 	 $7,779.78 
Capital Improvements Fund	 	 $4,707.00 
Total Weekend Collections  $12,486.78 

Thank you for your continued  
support of our parish!

https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
mailto:church@stpriscilla.org

